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قسم کے ایمان یا عمل کا کوئ بھ یں ہے، اسے کس198330 ‐ جس کا آخرت کے دن پر ایمان ن

فائدہ نیں ہو گا۔

سوال

کیا یہ ممن ہے کہ انسان آخرت پر ایمان نہ رکھے اور وہ مومن بھ ہو؟ یعن آخرت اور جنت و جنم کا منر شخص

کس بھ درجے میں مومن ہو ستا ہے؟

پسندیدہ جواب

الحمد لہ.

آخرت پر ایمان، اور آخرت پر ایمان لانے کے جزوی اجزا یعن جنت اور جنم پر ایمان لانا ایمان کے چھ ارکان میں

شامل ہے، اگر کوئ شخص ان چھ ارکان میں سے کس ای رکن کا منر ہو تو وہ شخص الہ پر ایمان لانے والا

نیں ہے ، وہ کافر اور دائم جنم ہے، اسے قیامت کے دن کس بھ عمل کا فائدہ نیں ہو گا، اور نہ ہ قیامت

کے دن اس کا کوئ سفارش ہو گا۔

فرمانِ باری تعال ہے:

آمن الرسول بِما انْزِل الَيه من ربِه والْمومنُونَ كل آمن بِاله وملائته وكتُبِه ورسله لا نُفَرِق بين احدٍ من رسله وقَالُوا سمعنَا

يرصكَ الْملَيانَا وبانَكَ رنَا غُفْرطَعاو

ترجمہ: الہ کا رسول اس پر ایمان لایا جو اس کے رب ک طرف سے اس پر نازل کیا گیا اور مومن بھ ایمان لائے۔ سب

الہ تعال پر، الہ کے فرشتوں پر، الہ ک کتابوں پر اور اس کے رسولوں پر ایمان لائے۔ کہ ہم الہ کے کس بھ رسول

میں تفریق نیں کرتے، اور وہ کتے یں: ہم نے سنا اور ہم نے اطاعت ک۔ پروردگار! تیری بخشش چاہتے یں

ہمارے رب! اور تیری طرف ہ لوٹنا ہے۔ [البقرۃ: 285]

الہ تعال نے ال ایمان ک خوبیاں ذکر کرتے ہوئے فرمایا: وهم بِاخرة هم يوقنُونَ ترجمہ: اور وہ آخرت پر یقین رکھتے

یں۔[النمل: 3]

اس طرح سیدنا ابو ریرہ رض الہ عنہ سے مروی ہے کہ : (ای دن آپ صل الہ علیہ و سلم لوگوں کے ساتھ تشریف

رکھتے تھے کہ ای آدم چلتے ہوئے خدمت میں حاضر ہوا پھر پوچھا یا رسول الہ صل الہ علیہ و سلم ! ایمان کیا

ہے ؟ آنحضرت نے فرمایا کہ ایمان یہ ہے کہ تم الہ اور اس کے فرشتوں ، رسولوں اور اس ک ملاقات پر ایمان لاؤ اور

https://archive-1446.islamqa.info/index.php/ur/answers/198330/%D8%AC%D8%B3-%DA%A9%D8%A7-%D8%A7%D8%AE%D8%B1%D8%AA-%DA%A9%DB%92-%D8%AF%D9%86-%D9%BE%D8%B1-%D8%A7%DB%8C%D9%85%D8%A7%D9%86-%D9%86%DB%81%DB%8C%DA%BA-%DB%81%DB%92-%D8%A7%D8%B3%DB%92-%DA%A9%D8%B3%DB%8C-%D8%A8%DA%BE%DB%8C-%D9%82%D8%B3%D9%85-%DA%A9%DB%92-%D8%A7%DB%8C%D9%85%D8%A7%D9%86-%DB%8C%D8%A7-%D8%B9%D9%85%D9%84-%DA%A9%D8%A7-%DA%A9%D9%88%D9%89%DB%8C-%D9%81%D8%A7%D9%89%D8%AF%DB%81-%D9%86%DB%81%DB%8C%DA%BA-%DB%81%D9%88-%DA%AF%D8%A7
https://archive-1446.islamqa.info/index.php/ur/answers/198330/%D8%AC%D8%B3-%DA%A9%D8%A7-%D8%A7%D8%AE%D8%B1%D8%AA-%DA%A9%DB%92-%D8%AF%D9%86-%D9%BE%D8%B1-%D8%A7%DB%8C%D9%85%D8%A7%D9%86-%D9%86%DB%81%DB%8C%DA%BA-%DB%81%DB%92-%D8%A7%D8%B3%DB%92-%DA%A9%D8%B3%DB%8C-%D8%A8%DA%BE%DB%8C-%D9%82%D8%B3%D9%85-%DA%A9%DB%92-%D8%A7%DB%8C%D9%85%D8%A7%D9%86-%DB%8C%D8%A7-%D8%B9%D9%85%D9%84-%DA%A9%D8%A7-%DA%A9%D9%88%D9%89%DB%8C-%D9%81%D8%A7%D9%89%D8%AF%DB%81-%D9%86%DB%81%DB%8C%DA%BA-%DB%81%D9%88-%DA%AF%D8%A7
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قیامت کے دن پر ایمان لاؤ۔ )اس حدیث کو امام بخاری: (4777) اور مسلم : (9) نے روایت کیا ہے۔

اس طرح صحیح مسلم : (8) میں سیدنا جبریل علیہ السلام ک مشور حدیث میں ہے کہ: " اس اجنب شخص نے کا :

مجھے ایمان کے بارے میں بتائیے ۔ آپ نے فرمایا: (یہ کہ تم الہ تعال، اس کے فرشتوں ، اس ک کتابوں ، اس کے

رسولوں اور آخری دن (یوم قیامت ) پر ایمان رکھو اور اچھ اور بری تقدیر پر بھ ایمان لاؤ ۔ ) تو اس اجنب شخص نے

کا: آپ نے ٹھی کا۔"

چنانچہ قرآن کریم میں آخرت پر ایمان الہ تعال پر ایمان لانے کے ساتھ ملا کر ذکر کیا ہے، لذا اگر کوئ شخص

آخرت پر ایمان نیں لاتا تو وہ مومن نیں ہے۔

اس لیے فرمانِ باری تعال ہے:

... ينِالنَّبِيتَابِ وْالو ةلائالْمرِ وخا موالْيو هبِال نآم نم الْبِر نَلو

ترجمہ: لین نی اس شخص ک ہے جو الہ تعال پر ایمان لایا، آخرت کے دن پر ایمان لایا، فرشتوں، کتاب اور نبیوں

پر ایمان لایا۔ [البقرۃ: 177]

ایسے فرمانِ باری تعال ہے:

والَّذِين ينْفقُونَ اموالَهم رِىاء النَّاسِ و يومنُونَ بِاله و بِاليوم الاخرِ ومن ين الشَّيطَانُ لَه قَرِينًا فَساء قَرِينًا

ترجمہ: اور جو لوگ اپنا مال لوگوں کے سامنے دکھاوے کے لئے خرچ کرتے یں اور الہ تعال پر اور قیامت کے دن پر

ایمان نیں رکھتے۔ اور جس کا ہم نشین اور ساتھ شیطان ہو وہ بدترین ساتھ ہے۔ [النساء: 38]

فرمانِ باری تعال ہے:

تَابوتُوا الا الَّذِين نم قالح دِينُونَ دِيني و ولُهسرو هال مرا حونَ ممِرحي رِ وخالا موبِالي و هنُونَ بِالموي  لُوا الَّذِينقَات

حتَّ يعطُوا الجِزيةَ عن يدٍ وهم صاغرونَ

ترجمہ: ان لوگوں سے لڑو جو الہ پر اور قیامت کے دن پر ایمان نیں لاتے جو الہ اور اس کے رسول ک حرام کردہ

شے کو حرام نیں جانتے، نہ دین حق کو قبول کرتے یں یہ ان لوگوں میں سے یں جنیں کتاب دی گئ ہے، [قتال

[29 :التوب]اتھ سے جزیہ ادا کریں ۔ کہ وہ ذلیل و خوار ہو کر اپنے اں تکرنا ہے کہ] ی اس وقت ت

ای اور مقام پر فرمایا:

َلع مهزَارولُونَ امحي مها ويهطْنَا فا فَرم َلتَنَا عرسا حغْتَةً قَالُوا يةُ باعالس متْهاءذَا جا َّتح هال قَاءوا بِلذَّبك الَّذِين رقَدْ خَس

ظُهورِهم ا ساء ما يزِرونَ

ترجمہ: بیش خسارے میں پڑے وہ لوگ جنوں نے الہ سے ملنے ک تذیب ک، یاں ت کہ جب وہ معین وقت ان

پر دفعتًا آپنچے گا، کیں گے کہ ائے افسوس ہماری کوتاہ پر جو قیامت کے بارے میں ہوئ، اور حالت ان ک یہ
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ہو گ کہ وہ اپنے بار اپن پیٹھوں پر لادے ہوں گے، خوب سن لو کہ بری ہو گ وہ شے جس کو وہ لادیں گے

۔[الانعام: 31]

دوسری جانب الہ تعال نے کافروں کے بارے میں گفتو کرتے ہوئے فرمایا:

وهم بِاخرة كافرونَ

ترجمہ: اور وہ کافر ہ آخرت کے منر یں۔[الأعراف: 45]

فرمانِ باری تعال ہے:

الَّذِين اتَّخَذُوا دِينَهم لَهوا ولَعبا وغَرتْهم الْحياةُ الدُّنْيا فَالْيوم نَنْساهم كما نَسوا لقَاء يومهِم هذَا وما كانُوا بِآياتنَا يجحدُونَ

ترجمہ: جن لوگوں نے اپنے دین کو کھیل تماشا بنایا اور انیں دنیا ک زندگ نے دھوکے میں ڈالے رکھا تو آج ہم انیں

بھول جائیں گے جیسے وہ اس دن ک ملاقات کو بھول چے تھے، اور وہ ہماری آیات کا انار کیا کرتے تھے۔

[الأعراف: 51]

لْتُمما عنَّ بِمولَتُنَب ثُم ثُنعلَتُب ِبرو َلب ثُوا قُلعبي نْ لَنوا افَرك الَّذِين مہے: زَع فرمانِ باری تعال

ترجمہ: آخرت کا انار کرنے والوں نے یہ سمجھ رکھا ہے کہ وہ قطعاً اٹھائے نیں جائیں گے۔ آپ ان سے کہ دیں:

کیوں نیں۔ میرے پروردگار ک قسم! تم ضرور اٹھائے جاؤ گے پھر جو کچھ تم کرتے رہے اس سے تمیں آگاہ کیا

جائے گا اور یہ بات الہ کے لئے آسان ہے ۔[التغابن:7]

مَلا سم * ينرِمجالْم نلُونَ * عاءتَسنَّاتٍ يج ف * ينمالْي ابحصا ينَةٌ * اهر تبسا كنَفْسٍ بِم لہے: ك فرمانِ باری تعال

َّتح * الدِّين موبِي ذِّبُنَّا نكو * ينضالْخَائ عم نَّا نَخُوضكو * ينسالْم منَكُ نُطْع لَمو * ّينلصالْم ننَكُ م قَالُوا لَم * قَرس ف

ينقتَانَا الْيا

ترجمہ: ر جان اپن کارکردگ کے عوض گروی ہے۔ سوائے دائیں اتھ والوں کے وہ جنتوں میں ای دوسرے سے

پوچھیں گے ۔ مجرموں کے بارے میں۔ کس چیز نے تمیں جنم میں داخل کیا؟ تو وہ کیں گے: ہم نماز نیں پڑھا

کرتے تھے، اور نہ ہ مساکین کو کھانا کھلاتے تھے۔ اور ہم باتیں بنانے والوں کے ساتھ باتیں بناتے تھے۔ اور ہم

بدلے کے دن کو جھٹلایا کرتے تھے۔ حت کہ ہمارے پاس یقین حم موت آ گئ۔ [المدثر: 47-38]

آخرت پر ایمان لانے کے حوالے سے آیات ک تعداد مذکورہ آیات سے بت زیادہ ہے۔

صحیح مسلم: (214) میں سیدہ عائشہ رض الہ عنا کت یں کہ: میں نے عرض کیا: یا رسول الہ! ابن جدعان دورِ

جالیت میں صلہ رحم کرتا تھا، کھانا کھلاتا تھا، تو کیا اسے اس کے یہ اعمال فائدہ دیں گے؟ تو آپ صل الہ علیہ و

سلم نے فرمایا: (یہ اعمال اسے فائدہ نیں دیں گے؛ کیونہ اس نے ای دن بھ یہ نیں کا: پروردگار! میری غلطیاں

بدلے کے دن معاف فرما دینا۔)
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علامہ نووی رحمہ الہ اس حدیث ک شرح میں لھتے یں:

"اس حدیث کا مطلب یہ ہے کہ: ابن جدعان نے جو بھ صلہ رحم ک، کھانا کھلایا، رفاہ عامہ کے کام سر انجام

دئیے، ان سب سرگرمیوں کا اسے قیامت کے دن کوئ فائدہ نیں ہو گا؛ کیونہ یہ شخص کافر تھا۔ آپ صل الہ علیہ

کا ی (ا: پروردگار! میری غلطیاں بدلے کے دن معاف فرما دینا۔یں کیہ ن دن بھ اس نے ای) :و سلم کے فرمان

مطلب ہے۔ یعن وہ آخرت کے دن دوبارہ ج اٹھنے پر ایمان نیں رکھتا تھا، اور جو شخص دوبارہ ج اٹھنے پر ایمان

نہ رکھے تو وہ کافر ہے، اسے کوئ بھ عمل فائدہ نیں دے گا۔

علامہ قاض عیاض رحمہ الہ کتے یں: اس بات پر تمام ال علم کا اجماع ہو چا ہے کہ کافروں کو ان کے اعمال

وجہ سے ان کے عذاب میں کوئ ان اعمال ک یں اس پر ثواب دیا جائے گا، اور نہ ہان یں دیں گے، نہ ہفائدہ ن

تخفیف ہو گ۔" ختم شد

الشیخ ابن باز رحمہ الہ کتے یں:

"آخرت کے بارے میں ش کرنے والا شخص، اس طرح جسے جنت کے بارے میں ش ہو کہ ہے بھ س یا نیں؟

یا کس کو جنم کے موجود ہونے یا نہ ہونے پر ش ہو، یا کوئ دوبارہ ج اٹھنے کے متعلق شوک و شبات کا

شار ہو کہ کیا الہ تعال دوبارہ مردوں کو زندہ کرے گا؟ تو ایسے شخص کا کوئ ایمان اور یقین نیں ہے، یہ شخص

ہ تعالنم پر یقین نہ رکھے کہ الاٹھنے پر ایمان نہ لے آئے، جنت اور ج دوبارہ ج کافر ہو گا جب ت اس وقت ت

نے متقین کے لیے جنت تیار ک ہے اور کافروں کے لیے جنم تیار ک ہوئ ہے۔ لذا آخرت پر ایمان لائے بغیر

کوئ چارہ نیں ہے، اور اس پر تمام مسلمانوں کا اجماع ہے۔" ختم شد

مجموع فتاوی ابن باز : (28/ 231)

الشیخ ابن عثیمین رحمہ الہ کتے یں:

"الہ تعال نے قرآن کریم اپنے آپ پر ایمان کے ساتھ آخرت کے دن پر ایمان کو ذکر کیا ہے، یعن الہ پر ایمان آغاز پر

پر قطع ہ تعالیں رکھتا وہ الجو آخرت پر ایمان ن ا پر ایمان ہے؛ اور ویسے بھایمان ہے، اور آخرت پر ایمان انت

طور پر ایمان نیں رکھتا۔" ختم شد

مجموع فتاوی و رسائل ابن عثیمین: (8/ 472)

والہ اعلم

اس بارے میں مزید کے لیے آپ سوال نمبر: (12295) ، (12347) اور (13994)کا جواب ملاحظہ کریں۔

https://archive-1446.islamqa.info/ur/answers/13994
https://archive-1446.islamqa.info/ur/answers/12347
https://archive-1446.islamqa.info/ur/answers/12295

